
Catalan (Català) Arabic (اللغة العربية)

Ritus introductòries الطقوس التمهيدية
Signe de la creu علامة الصليب

En nom del Pare, i del Fill, i de

l’Esperit Sant.

باسم الآب والابن والروح القدس.

Amen آمين

Salutació تحية

La gràcia del nostre Senyor Jesucrist, I

l’amor de Déu, i la comunió de

l’Esperit Sant Estigueu amb tots

vosaltres.

نعمة ربنا يسوع المسيح ، وحب

الله ، وتواصل الروح القدس كن

معكم جميعا.

I amb el teu esperit. ومع روحك.

Acte penitencial قانون التوبة

Brethren (germans i germanes),

reconeixem els nostres pecats, I així,

prepareu -nos per celebrar els

misteris sagrats.

أيها الإخوة (الإخوة والأخوات) ،

دعونا نعترف بخطايانا ، وهكذا

أعد أنفسنا للاحتفال بالألغاز

المقدسة.

Confesso a Déu Totpoderós I per a tu,

els meus germans i germanes, Que he

pecat molt, En els meus pensaments i

en les meves paraules, En el que he

fet i en el que no he fet, per culpa

meva, per culpa meva, per la meva

culpa més greu; Per tant, demano a la

Santíssima Maria sempre, Tots els

àngels i sants, I tu, els meus germans

i germanes, Per pregar per mi al

Senyor, Déu nostre.

أعترف باله سبحانه وتعالى ولكم

إخواني وأخواتي ، أنني أخطأت

كثيرا ، في أفكاري وبكلماتي ، في

ما قمت به وفي ما فشلت في

فعله ، من خلال خطأي ، من

خلال خطأي ، من خلال خطأي

الأكثر صرامة. لذلك أسأل ماري

المباركة من أي وقت مضى ،

جميع الملائكة والقديسين ،

وأنت ، إخواني وأخواتي ، أن

أصلي من أجلي إلى الرب إلهنا.

Que Déu Totpoderós tingui pietat de

nosaltres, Perdoneu -nos els nostres

pecats, i porteu -nos a la vida eterna.

قد يرحمنا الله سبحانه وتعالى ،

سامحنا خطايانا ، وجلبنا إلى

الحياة الأبدية.

Amen آمين

Kyrie كيري

Senyor, tingueu pietat. الرب لديه رحمة.

Senyor, tingueu pietat. الرب لديه رحمة.
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Crist, tingueu pietat. المسيح ، يرحم.

Crist, tingueu pietat. المسيح ، يرحم.

Senyor, tingueu pietat. الرب لديه رحمة.

Senyor, tingueu pietat. الرب لديه رحمة.

Glòria غلوريا

Glòria a Déu en el més alt, i a la terra

la pau a la gent de bona voluntat. Us

lloem, Et beneim, Us adorem, Us

glorifiquem, Us donem les gràcies per

la vostra gran glòria, Senyor Déu, rei

celestial, Oh Déu, Pare Totpoderós.

Senyor Jesucrist, només fill

engendrat, Senyor Déu, xai de Déu,

Fill del Pare, Es treu els pecats del

món, tenir pietat de nosaltres; Es treu

els pecats del món, rebre la nostra

pregària; Esteu asseguts a la mà

dreta del Pare, tenir pietat de

nosaltres. Per a vosaltres, només sou

el Sant, Vostè sol ets el Senyor, Vostè

sol és el més alt, Jesucrist, amb

l’Esperit Sant, En la glòria de Déu

Pare. Amen.

المجد لله في الأعالي، وعلى

الأرض سلام للناس من حسن

النية. نحن نحمدك ، باركنا ،

نعشقك ، نمتجدك ، نحن نشكرك

على مجدك العظيم ، الرب الله ،

الملك السماوي ، يا الله ، الأب

سبحانه وتعالى. الرب يسوع

المسيح ، ابنه الوحيد ، الرب الله

، حمل الله ، ابن الآب ، أنت تأخذ

خطايا العالم ، ارحمنا؛ أنت تأخذ

خطايا العالم ، تلقي صلاتنا أنت

جالس على اليد اليمنى من الآب ،

ارحمنا. لك وحدك القدوس ، أنت

وحدك الرب ، أنت وحدك هي

الأعلى ، المسيح عيسى، مع

الروح القدس ، في مجد الله

الآب. آمين.

Reunir يجمع

Preguem. دعونا نصلي.

Amen. آمين.

Litúrgia de la paraula القداس من الكلمة
Primera lectura القراءة الأولى

La paraula del Senyor. كلمة الرب.

Gràcies a Déu. الحمد لله.

Salm responsorial المزمور

Segona lectura القراءة الثانية

La paraula del Senyor. كلمة الرب.

Gràcies a Déu. الحمد لله.

Evangeli الإنجيل



Catalan (Català) Arabic (اللغة العربية)

El Senyor estigui amb tu. الرب يكون معك.

I amb el teu esperit. ومع روحك.

Una lectura del Sant Evangeli segons

N.

قراءة من الإنجيل المقدس وفقا

.N لـ

Glòria a tu, Senyor المجد لك يا رب

L’evangeli del Senyor. إنجيل الرب.

Elogi a vosaltres, Senyor Jesucrist. الحمد لك يا رب يسوع المسيح.

Homilia عظة

Professió de fe مهنة الايمان

Crec en un Déu, El Pare Totpoderós,

fabricant del cel i de la terra, de totes

les coses visibles i invisibles. Crec en

un Senyor Jesucrist, L’únic fill de Déu

engendrat, Nascut del pare abans de

totes les edats. Déu de Déu, Llum de

la llum, Veritable Déu del veritable

Déu, Engendrat, no fet,

consubstancial amb el Pare; A través

d’ell es van fer totes les coses. Per als

homes i per a la nostra salvació va

baixar del cel, i per l’Esperit Sant

estava encarnat de la Mare de Déu, i

es va convertir en home. Pel nostre

bé, va ser crucificat sota Pontius Pilat,

Va patir la mort i va ser enterrat, I es

va tornar a aixecar el tercer dia

D’acord amb les Escriptures. Va

ascendir al cel i està assegut a la mà

dreta del pare. Tornarà a la glòria per

jutjar els vius i els morts I el seu

regne no tindrà cap fi. Crec en

l’Esperit Sant, el Senyor, el donant de

la vida, Qui procedeix del Pare i del

Fill, que amb el pare i el fill són

adorats i glorificats, qui ha parlat a

través dels profetes. Crec en una

església santa, catòlica i apostòlica.

Confesso un bateig pel perdó dels

أنا أؤمن بإله واحد ، الأب سبحانه

وتعالى ، صانع السماء والأرض ،

من كل الأشياء مرئية وغير مرئية.

أنا أؤمن برب واحد يسوع

المسيح ، ابن الله الوحيد ، ولد

من الأب قبل جميع الأعمار. الله

من الله ، الضوء من الضوء ، الله

الحقيقي من الله الحقيقي ،

begotten ، غير مصنوعة ،

consubstantial مع الأب ؛ به

خلق كل شيء. بالنسبة لنا

الرجال ولخلاصنا ، نزل من

السماء ، والروح القدس كان

يتجسد مع مريم العذراء ، وأصبح

رجل. من أجلنا تم صلبه تحت

بونتيوس بيلاطس ، عانى من

الموت ودفن ، وروس مرة أخرى

في اليوم الثالث وفقا للكتاب

المقدس. صعد إلى الجنة ويجلس

في اليد اليمنى من الآب. سوف

يأتي مرة أخرى في المجد للحكم

على الأحياء والموتى ولن تنتهي

مملكته. أنا أؤمن بالروح القدس ،

الرب ، مانح الحياة ، الذي ينطلق

من الآب والابن ، من مع الأب

والابن معشق ومجد ، الذي تحدث

من خلال الأنبياء. أنا أؤمن

بالكنيسة المقدسة والكاثوليكية

والرسولية. أعترف معمودية
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pecats I espero la resurrecció dels

morts i la vida del món que ve. Amen.

واحدة من أجل مغفرة الخطايا وأنا

أتطلع إلى قيامة الموتى وحياة

العالم القادمة. آمين.

Oració universal صلاة عالمية

Preguem al Senyor. نصلي للرب.

Senyor, escolta la nostra pregària. يا رب ، اسمع صلاتنا.

Litúrgia de l'Eucaristia القداس القربان
المقدس

Oferta Orfertory

Beneït Déu per sempre. مبارك الله إلى الأبد.

Pregar, germans (germans i

germanes), que el meu sacrifici i el

teu pot ser acceptable per a Déu, El

Pare Totpoderós.

صلي ، أيها الإخوة (الإخوة

والأخوات) ، أن تضحياتي وكملك

قد تكون مقبولة لله ، الأب

سبحانه وتعالى.

Que el Senyor accepti el sacrifici a les

vostres mans Per l’elogi i la glòria del

seu nom, pel nostre bé i el bé de tota

la seva Santa Església.

أتمنى أن يقبل الرب التضحية بين

يديك من أجل الثناء ومجد اسمه ،

من أجل مصلحتنا وصالح كل

كنيسته المقدسة.

Amen. آمين.

Oració eucarística الصلاة الإفخارستية

El Senyor estigui amb tu. الرب يكون معك.

I amb el teu esperit. ومع روحك.

Aixeca el cor. ارفع قلوبك.

Els aixequem cap al Senyor. نرفعهم إلى الرب.

Donem gràcies al Senyor, Déu nostre. دعونا نشكر الرب إلهنا.

És correcte i just. انها صحيحة وعادلة.

Sant, sant, Sant Senyor Déu dels

amfitrions. El cel i la terra estan plens

de la vostra glòria. Hosanna al més

alt. Feliç el que ve en el nom del

Senyor. Hosanna al més alt.

المقدسة ، المقدسة ، الرب

القدوس إله المضيفات. السماء

والأرض مملوءتان من مجدك.

أوصنا في الأعالي. طوبى هو

الذي يأتي باسم الرب. أوصنا في

الأعالي.

El misteri de la fe. سر الإيمان.

Proclamem la vostra mort, Senyor, i

professar la vostra resurrecció Fins

que tornis a venir. O: Quan mengem

نعلن موتك يا رب ، ويعلن قيامتك

حتى تأتي مرة أخرى. أو: عندما

نأكل هذا الخبز ونشرب هذا
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aquest pa i bevem aquesta tassa,

Proclamem la vostra mort, Senyor,

Fins que tornis a venir. O: Salveu -nos,

Salvador del món, per la vostra creu i

resurrecció Ens heu alliberat.

الكأس ، نعلن موتك يا رب ، حتى

تأتي مرة أخرى. أو: أنقذنا ، منقذ

العالم ، من خلال الصليب

والقيامة لقد حررنا.

Amen. آمين.

Ritu de comunió طقوس الشركة

A l'ordre del Salvador i format per

l'ensenyament diví, ens atrevim a dir:

في أمر المخلص وتشكلها

التدريس الإلهي ، نجرؤ على

القول:

El nostre Pare, que art al cel,

santificat sigui el teu nom; Vine el teu

regne, El teu es farà a la terra com és

al cel. Doneu -nos aquest dia el nostre

pa diari, i perdoneu -nos les nostres

faltes, Mentre perdonem els que ens

han incorporat contra nosaltres; I no

ens condueixi a la temptació, Però

lliura’ns del mal.

أبانا الذي في السموات، المقدسّ

أن يكون اسمك ؛ ملكيتك تأتي ،

لتكن مشيئتك على الأرض كما

هي في السماء. أعطنا هذا اليوم

خبزنا اليومي ، وسامحنا

التعديات ، ونحن نسامح أولئك

الذين يتعديون ضدنا ؛ وتؤدي بنا

الا الى الاغراء، لكن نجنا من

الشرير.

Lliura'ns, Senyor, preguem, des de

tots els mals, concedeix la pau en els

nostres dies, que, per l'ajuda de la

vostra misericòrdia, Potser sempre

estem lliures del pecat i segur de tota

angoixa, Mentre esperem l’esperança

beneïda i l’arribada del nostre

Salvador, Jesucrist.

نلقينا ، يا رب ، نصلي ، من كل

شر ، منح السلام بلطف في

أيامنا ، ذلك ، بمساعدة رحمتك ،

قد نكون دائمًا خالين من الخطيئة

وآمنة من كل الضيق ، ونحن

ننتظر الأمل المبارك ومجيء

منقذنا ، يسوع المسيح.

Per al regne, el poder i la glòria són

teu ara i per sempre.

للمملكة ، القوة والمجد لك الآن

وإلى الابد.

Senyor Jesucrist, Qui va dir als vostres

apòstols: Pau et deixo, la meva pau et

dono, No mireu els nostres pecats,

però per la fe de la teva església, i

concedeix la seva pau i unitat D’acord

amb la vostra voluntat. Que viuen i

regnen per sempre i sempre.

الرب يسوع المسيح، من قال

لرسلك: السلام أتركك ، سلامي

أعطيك ، لا تنظر إلى خطايانا ،

لكن على إيمان كنيستك ، وتمنحها

سلامها ووحدتها بلطف وفقا

لإرادتك. الذين يعيشون ويسودون

إلى الأبد وإلى الأبد.

Amen. آمين.

سلام الرب يكون معك دائمًا.



Catalan (Català) Arabic (اللغة العربية)

La pau del Senyor estarà sempre amb

vosaltres.

I amb el teu esperit. ومع روحك.

Oferim mútuament el signe de pau. دعونا نقدم بعضنا البعض علامة

السلام.

Xai de Déu, es treu els pecats del

món, tenir pietat de nosaltres. Xai de

Déu, es treu els pecats del món, tenir

pietat de nosaltres. Xai de Déu, es

treu els pecats del món, concediu -

nos la pau.

حمل الله ، أنت تأخذ خطايا

العالم ، ارحمنا. حمل الله ، أنت

تأخذ خطايا العالم ، ارحمنا. حمل

الله ، أنت تأخذ خطايا العالم ،

منحنا السلام.

Vet aquí el xai de Déu, Mireu el que

treu els pecats del món. Feliços els

cridats al sopar del xai.

هوذا حمل الله ، ها هو الذي يأخذ

خطايا العالم. طوبى تلك التي تم

استدعاؤها لعشاء الخروف.

Senyor, no sóc digne que hauríeu

d’entrar sota el meu terrat, Però

només diuen la paraula i la meva

ànima es curarà.

يا رب ، أنا لا أستحق يجب أن

تدخل تحت سقفي ، ولكن قل

الكلمة فقط وروحي يجب أن

تلتئم.

El cos (sang) de Crist. جسد المسيح.

Amen. آمين.

Preguem. دعونا نصلي.

Amen. آمين.

Ritus final الطقوس الختامية
Benedicció بركة

El Senyor estigui amb tu. الرب يكون معك.

I amb el teu esperit. ومع روحك.

Que Déu Totpoderós us beneeixi, El

Pare, i el Fill i l’Esperit Sant.

بارك الله فيك ، بارك الله فيك ،

الآب والابن والروح القدس.

Amen. آمين.

Acomiadament الفصل

Sortiu, la massa s’acaba. O: Aneu i

anuncia l’evangeli del Senyor. O: Aneu

en pau, glorificant el Senyor per la

vostra vida. O: anar en pau.

اخرج ، انتهت الكتلة. أو: اذهب

وأعلن إنجيل الرب. أو: اذهب في

سلام ، وتمجيد الرب من حياتك.

أو: اذهب في سلام.

Gràcies a Déu. الحمد لله.
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